
Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως, την οποία
υπέβαλε το Hoge Raad der Nederlanden στις 27 Δεκεμβρίου
2006 — Staatssecretaris van Financiën κατά Road Air Logi-

stics Customs BV

(Υπόθεση C-526/06)

(2007/C 42/30)

Γλώσσα διαδικασίας: η ολλανδική

Αιτούν δικαστήριο

Hoge Raad der Nederlanden

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης

Αναιρεσείων: Staatssecretaris van Financiën

Αναιρεσίβλητη: Road Air Logistics Customs BV

Προδικαστικά ερωτήματα

Έχει ο όρος «δεν οφειλόταν νομίμως» του άρθρου 236 του ΚΤΚ (1)
την έννοια ότι περιλαμβάνει επίσης την περίπτωση κατά την οποία ο
τόπος γενέσεως της τελωνειακής οφειλής δεν προσδιορίζεται
σύμφωνα με τις εν προκειμένω σχετικές διατάξεις του κανονισμού
για την εφαρμογή του ΚΤΚ (2);

(1) Κανονισμός (ΕΟΚ) 2913/92 του Συμβουλίου, της 12ης Οκτωβρίου
1992, περί θεσπίσεως κοινοτικού τελωνειακού κώδικα (EE L 302, σ. 1).

(2) Κανονισμός (ΕΟΚ) 2454/93 της Επιτροπής, της 2ας Ιουλίου 1993, για
τον καθορισμό ορισμένων διατάξεων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΟΚ)
2913/92 του Συμβουλίου για τη θέσπιση του κοινοτικού τελωνειακού
κώδικα (EE L 253, σ. 1).

Προσφυγή της 22ας Δεκεμβρίου 2006 — Επιτροπή των Ευρω-
παϊκών Κοινοτήτων κατά Βασιλείου του Βελγίου

(Υπόθεση C-528/06)

(2007/C 42/31)

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική

Διάδικοι

Προσφεύγουσα: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων
(εκπρόσωπος: E. Montaguti)

Καθού: Βασίλειο του Βελγίου

Αιτήματα της προσφεύγουσας

Η προσφεύγουσα ζητεί από το Δικαστήριο:

— Να αναγνωρίσει ότι το Βασίλειο του Βελγίου, μη θεσπίζοντας
τις νομοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις που είναι
αναγκαίες για τη συμμόρφωσή του προς την οδηγία

2003/98/ΕΚ (1) του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συμβουλίου, της 17ης Νοεμβρίου 2003, για την περαιτέρω
χρήση πληροφοριών του δημόσιου τομέα, και, εν πάση περι-
πτώσει, μη γνωστοποιώντάς τα στην Επιτροπή, παρέβη τις
υποχρεώσεις που υπέχει από την εν λόγω οδηγία·

— να καταδικάσει το Βασίλειο του Βελγίου στα δικαστικά έξοδα.

Ισχυρισμοί και κύρια επιχειρήματα

Η προθεσμία για τη μεταφορά στο εσωτερικό δίκαιο της οδηγίας
εξέπνευσε την 1η Ιουλίου 2005.

(1) ΕΕ L 345, σ. 90.

Προσφυγή της 22ας Δεκεμβρίου 2006 — Επιτροπή των Ευρω-
παϊκών Κοινοτήτων κατά Μεγάλου Δουκάτου του Λουξεμ-

βούργου

(Υπόθεση C-529/06)

(2007/C 42/32)

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική

Διάδικοι

Προσφεύγουσα: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων
(εκπρόσωπος: E. Montaguti)

Καθού: Μεγάλο Δουκάτο του Λουξεμβούργου

Αιτήματα της προσφεύγουσας

Η προσφεύγουσα ζητεί από το Δικαστήριο:

— Να αναγνωρίσει ότι το Μεγάλο Δουκάτο του Λουξεμβούργου,
μη θεσπίζοντας τις νομοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές
διατάξεις που ήσαν αναγκαίες για τη συμμόρφωσή του προς την
οδηγία 2003/98/ΕΚ (1) του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συμβουλίου, της 17ης Νοεμβρίου 2003, για την περαιτέρω
χρήση πληροφοριών του δημόσιου τομέα, και, εν πάση περι-
πτώσει, μη γνωστοποιώντας τες στην Επιτροπή, παρέβη τις
υποχρεώσεις που υπέχει από την εν λόγω οδηγία·

— να καταδικάσει το Μεγάλο Δουκάτο του Λουξεμβούργου στα
δικαστικά έξοδα.

Ισχυρισμοί και κύρια επιχειρήματα

Η προθεσμία για τη μεταφορά της οδηγίας στο εσωτερικό δίκαιο
εξέπνευσε την 1η Ιουλίου 2005.

(1) ΕΕ L 345, σ. 90.
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